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MOTERŲ DIRVA 3

Mes jau pasiruošusios

Dabar tik laukiame kuopų atstovių
Seimas įjvyksta Rugpjūčio 18, 19, 20 ir 21 dienomis, 

Hartford, Conn.

Kelrodis ar seimo tvarka
Moterų Sąjungos seimo posėdžiai bus laikomi Švč. Trejy­

bes parapijos mokyklos svetainėje, 339 Capital Avė.

Seimas prasidės Rugpiūčio 18 d., 9 vai. ryto iškilmingomis 
šv. Mišiomis, kurias laikys J. M. prelatas J. J. Ambotas.

Pamokslą sakys centro dvasios vadas kun. N. Pakalnis: 
Per šv. Mišias atstovės “in corpore” eis prie Šv. Komunijos. Po 
Mišių bus bendri pusryčiai ir tuojau prasidės seimas.

Seimo išvakarėse, Rugpiūčio 17 vakare, mokyklos svetai­
nėje bus atstovėms priimti ir susipažinti vakaras.

Antradienį, Rugp. 19, bankietas.

Atvažiavus į Hartford, reikia išeiti iš stoties, paimti taksi 
ir atvažiuoti adresu: 339 Capital Avė. Čia bus Seimo Rengimo 
Komisijos narės, kurios išvedžios į vietas.

Atstovėms rekomenduojame sekančius viešbučius: Hotel 
Bond ir Y. W. C. A. Kurios norės apsistoti pas privačius žmo­
nes, turi iš anksto apie tai pranešti, kad būtų žinoma, kiek rei­
kės parūpinti vietų.

Visus seimui sveikinimus, laiškus, telegramas ir aukas taip- 
pat reikia siųsti Seimo Rengimo Komisijos Raštininkės adresu 
sekančiai:

Mrs. Veronica Petraitis,
550 Broad St. 6, 
Hartford,, Conn. < • 
Telephone: 2—0714 4 j >
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4 MOTERŲ DIRVA

SEIMUI ARTĖIANT
Už mėnesio, Rugpiūčio 18, 19, 20 ir 

21 dd., įvyksta mūsų organizacijos 
^32-ras seimas, Hartford, Conn.

Seimo primosimu, jo papuošimu 
' rūpinasi M. S. 17 kp. sąjungietės. Kad 
{joms tas pavyks, nereikia abejoti. Tos 
kuopos narių darbštumas ir gražūs 
tiarbai kiekviename mūsų organo nu­
mery duoda pavyzdį daugeliui kuopų.

Bet paties seimo pavykimas priklau­
sys nuo pačių seimo atstovių. Seimai 
be atstovių nėra seimai. Juo jie būna 
skaitlingesni, tuo įvairesni ir naudin­
gesni visai organizacijai.

Į seimą, reikia rinkti atstoves, ku­
rioms tikrai rūpi mūsų organizacijos 
gerovė. Į seimą važiuojama, ne tam, 
kad save parodavus, savo, kaprizus 
pravedus, reikia ar nereikia kritika­
vus. Tauri kritika yra naudinga tik 
tada, kada ji vedama ne asmeniniais 
sumetimais, bet remiantis organizaci­
jos gerove. Iš tokių atstovių organiza­
cija niekuomet neturės paramos, nes 
jų tikslas yra visai kitoks: joms la­
biau rūpi tvarkos griovimas, o ne 
graži vienybė.

Dėlto kuopų pareiga rinkti seimui 
atstoves, kuriomis galėtų didžiuotis 
visa Moterų Sąjunga.

Toliau, nepamirškime patiekti sei­
mui naudingi} sumanymų. Ypatingai 
kreipkime dėmesio, kaip ir kokiu bū­
du galėtumėm labiau išauginti ir pra­
plėsti savo organizaciją. Daromi mū­
sų metiniai vajai, kaip matome, ma­
žai mums naudos teatneša. Reikia ieš­
koti kitokių būdų, kuriais daugiau 
galima būtų laimėti. Šiais laikais or­
ganizacijoms be apmokamų organiza­
torių nelabai galima apseiti. Ar tik 
nepriseis ir mums seime apie tai pa­
kalbėti.

Svarbiausia tai paskutinis seimo 
antspaudos uždėjimas mūsų naujai 
Konstitucijai. Šiomis dienomis Illinois 
Insurance Departament ją užgyrė ir 
dabar pasiųsta Mass, ir Mich valsty­
bėms užgirti.

Pašalpos mokėjimo tvarka seime 
taip pat reikės išdiskusuoti ir pada­
ryti tokį pašalpos klausimu paragra­
fą, kuris konstitucijoj pasiliktų nuo­
latinis, kad kiekviename seime nerei­
kėtų jo mainyti.

Tarp naujų sumanymų, nekartoki­
me ir neapkraukime seimo tais pačiais 
įnešimais, kurie praeitų seimų buvo at­
mesti, nes nėra galimybės juos įvy­
kinti. Kartojimas tų pačių įnešimų 
trukdo seimo laiką.

Reikalaukime, kad visi seime užgir­
ti ir priimti įnešimai, būtų visų kuo­
pų vykinami. įNe tam yra priimami, 
kad tik liktų įnešimais, bet tam, kad 
juos vykinus ir savo darbais įgyven­
dinus.

Gyvename po karo pažangos laiko­
tarpį, tad ir mes ženkime prie pa­
žangos, prie didesnės meilės ir vieny­
bės, nes tik tokiu būdu atliksime Są­
jungai naudingus darbus. Sf.

Vokietijoj gyvena 70 metų rašytoja- 
konvertitė Gertruda von le Fort. Ji 
yra išgarsėjus visa eilė veikalų, ku­
riuose nagrinėjamos svarbiausios gy­
venimo problemos. Žymiausiais veika­
lus yra skaitomi “Himnai Bažnyčiai”, 
romanai “Veronikos skara”, “Popie­
žius iš Ghetto” ir novelė “Paskutinė 
ant ešafoto”.

Nuolaidumas dažnai apsaugoja žmo­
gų nuo pavojaus.
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MOTERŲ DIRVA B

CONSTITUTION
Wo aro hereby publishing the re­

vised Constitution and By-Laws as 
accepted by the State of Illinois In­
surance Department; a copy of which 
is also sent to Massachusetts In­
surance Department and the Michi­
gan Insurance Department for their 
approval.

The delegates to the American 
Lithuanian R. C. Women's Alliance 
22 nd convention are requested to 
bring this issue of "M. D." publi­
cation, so that they might have it 
on hand for its ratification.

Albina Poška, Secretary.

Šiame “Moterų Dirvos" ntmiery 
dedamo Moterų Sąjungos konstitu­
ciją, ir Įstatus, kurią priėmė Illinois 
Insurance Dept. ir kurios kopija y- 
ra pasiųsta Michigan ir Massachu­
setts valstijų departamentams, kad 
ir jie užglrtų. Delegatės prašomos 
šį "Moterų Dirvos" numerį turėti 
su savimi seime, kuomet prisels ją 
priimti.

Albina Poškienė, sekretorė

ARTICLE I

Name
The name by which this corporation 

shall be known is “American Lithua­
nian Roman Catholic Women’s Allian­
ce” (in Lithuanian, “Amerikos Lie­
tuvių Rymo Katalikų Moterų Sąjun­
ga”), hereinafter referred to as the 
Alliance.

• ARTICLE II 
Location

The principal business office shall 
be located in Chicago, Illinois.

’ ARTICLE III
Object

The object for which this Alliance 
is formed is to establish a fraternal 
benefit society among Roman Catho­
lic women of Lithuanian descent or 
affiliation which shall promote the 
social, moral, educational and patrio­

tic advancement of its members and 
make provision for the payment of 
death benefits, and which may also 
provide for the payment of benefits 
in case of old age or disability resul­
ting from sickness or accident.

ARTICLE IV 
Convention

The supreme legislative and gover­
ning body of the Alliance shall be 
the Convention, to be composed of 
the Board of Directors and such de­
legates of the members of the local 
chapters as are duly elected in ac­
cordance with the by-laws; provided 
that the number of directors in at­
tendance at any Convention session 
shall be less than one-half of all1 mem­
bers present, and if such number of 
directors shall exceed one-third of the 
members present, each director shall 
cast such fraction of a vote as will 
make the total votes of the directors 
equal to one-third of the entire vot­
ing power of the Convention session.

ARTICLE V 
Directors

The management of the Alliance 
shall be vested in a board of seven 
directors, four of whom shall serve 
also as President, Vice President, Sec­
retary and Treasurer o'f the Alliance.

ARTICLE VI
•1 .> *

Selection of Directors

At the biennial Convention of the 
Alliance the delegates of the members 
of local chapters shall select the di­
rectors, designating those who shad 
serve as officers.
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6 MOTERŲ DIRVA

ARTICLE VII 
Age Limits

No person shall become a member 
of the Alliance who is under 16 or 
over 50 years of age nearest birthday.

ARTICLE VIII
Medical Examination

Applicants for membership shall be 
required to undergo a strict medical 
examination before being admitted to 
membership in the Alliance.

ARTICLE IX 
By-Laws

The Convention shall have power to 
make by-laws or amendments thereto.

ARTICLE X 
Amendments

Amendments to the Articles of In­
corporation or to the Constitution 
and by-laws may be made in Con­
vention by a two-thirds majority vote 
in favor of such amendments.

fiY-LAWS 
of the

American Lithuanian Raman Catholic 
Women’s Alliance

ARTICLE I 
Convention

The regular Conventions shall be 
held once every two years in the month 
of August at a date and hour deter­
mined by the Board of Directors and 
in a city selected by the preceding 
regular Convention. The Board of Di­
rectors may designate another city 
provided it receives the written ap­
proval of two-thirds of the delegates 
to the previous regular Convention.

^Special Conventions may be called 
by a two-thirds vote of the Board of 

Directors, by a petition of two-thirds 
of the delegates to the preceding Con­
vention, or by a petition of one-half 
of all local chapters in good standing. 
No matters other than stated in the 
call for such meeting shall be consi­
dered at the special Convention.

The order of business at each Con­
vention shall be determined in ad­
vance by the Board of Directors. One- 
third of the duly elected delegates 
shall comprise a quorum for the 
transaction of all business. A smaller 
number may adjourn to a future spe­
cified time.

Each local chapter in good stan­
ding may elect at least one delegate 
or one delegate for each ten mem­
bers, such delegates to have been 
members in good standing for at least 
six months prior to election. The de­
legates’ term o'f office shall start with 
the opening of the biennial Conven­
tion to which they have been elec­
ted and it shall end with the opening 
of the following biennial Convention.

ARTICLE II
Board of Directors

The Board of Directors shall hold 
regular meetings at least onec every 
four months but the President may 
call special meetings whenever she may 
deem it necessary or upon the writ­
ten request of a majority of the di­
rectors. A majority of its members 
shall constitute a quorum for the pur­
pose of transacting any business.

Members of the Alliance in good 
standing for the two years preced­
ing election shall be eligible to ser­
ve on the Board of Directors. They 
shall assume their duties immediate­
ly after election, or as soon thereafter 
as qualified, to serve for a term of
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MOTERŲ DIRVA 7

two years, oi1 until1 their successors 
arc elected and qualified. The amount 
of their compensation shall be deter­
mined by the Convention.

Any member of the Board of Di­
rectors who shall fail to perform her 
duties as set forth in the constitution 
and by-laws, or fails to fulfill the or­
ders of the Convention or the Board 
of Directors may be removed from of­
fice by a majority vote of the Board 
o'f Directors.

Vacancies occurring in any office 
or in the membership of the Board 
of Directors shall be filled by the 
Board of Directors 'for the unexpired 
term.

The Board of Directors shall per­
form all duties required of it by the 
Convention or by the constitution and 
by-laws of the Alliance and all other 
duties necessary and proper in the 
management of the affairs of the Al­
liance. In tlje event of any impor­
tant question not covered by the cons­
titution, by-laws or orders of the 
Convention, the Board of Directors 
may submit the question to the local 
chapters for a referendum vote.

ARTICLE JU 
President

The President shall have general 
supervision of the affairs of the Al­
liance. She shall open the Convention 
and preside at all meetings of the Board 
of Directors. She shall perform all 
duties required of her by the consti­
tution and by-laws of the Alliance, 
or which the Convention or the Board 
of Directors may require of her.

ARTICLE IV 
Vice President

The Vice President shall have the 

same power as the President when 
acting in the absence or inability of 
the President, or under her direction; 
and, in the event of a vacancy in the 
office of President, she shall become 
President until her succesor is cho­
sen and enters upon the duties of her 
office. She shall perform all duties 
required of her by the constitution 
and by-laws of the Alliance, or which 
the Convention or the Board of Di­
rectors may require of her.

ARTICLE V 
Secretary

The secretary shall keep a record 
of the proceeding's of all meetings of 
the Board of Directors in both the 
English and Lithuanian languages. 
She shall perform all duties required 
of her by the constitution, by-laws, 
Convention, or Board of Directors; 
she shall keep separate and distinct 
the various funds of the Alliance; 
she shall make such reports as may 
bo required by the commissioners of 
insurance or other proper state offi­
cers. Before assuming office she shall 
furnish bond in such amount as the 
Convention may designate. If she fails 
to furnish such bond within one month 
of election, the Board of Directors 
shall appoint her successor from among 
competent members of the Alliance 
eligible for tho position who can fur­
nish bond.

ARTICLE VI
The Treasurer shall receive all mo­

ney belonging to the Alliance and de­
posit it in the name of the Alliance 
in such depository as may be designa­
ted by the Board of Directors. She 
shall keep an accurate account of all 
money received and paid out. Twice
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a year she shall publish in the offi­
cial publication of the Alliance a 
complete statement of receipts and 
disbursements and a statement of the 
financial condition of the Alliance 
showing how funds arc allocated. At 
each meeting of the Board of Direc­
tors she report the financial condi­
tion of the Alliance. At the expira­
tion of her term of office she shall 
deliver to her successor all money, 
records and other property belonging 
to her office. She shall perform all 
other duties required of her by the 
constitution, by-laws, Convention or 
Board of Directors. Before assuming 
office she shall furnish bond in such 
amount as the Convention may desig­
nate. If she fails to furnish such 
bond within one month of election, 
the Board of Directors shall appoint 
her successor from among competent 
members of the Alliance eligible for 
the position who can furnish bond.

ARTICLE VII 
Spirittual Director

The Spiritual Director shall be ap­
pointed by the American Lithuanian 
Roman Catholic Priests League upon 
recommendation of the Convention. He 
shall sec that all members of the 
Alliance practice the Catholic faith 
and perform duties as good Catholics. 
He shall maintain a record of certi­
fication of Easter duties furnished 
by the spiritual directors of local 
chapters. He shall participate in meet­
ings of the Board of Directors without 
the power of a vote and only to coun­
sel and make recommendations.

ARTICLE VIII
Chief Medical Examiner

The Chief Medical Examiner shall

MOTERŲ DIRVA

be. appointed by the Board of Direc­
tors and may be either a man or 
a woman. The Convention shall de­
termine the amount of his compen­
sation. The Chief Medical Examiner 
shall examine membership applications 
and claim reports, make recommen­
dations concerning same to the Board 
of Directors, and perform all other 
duties required of him by the consti­
tution, by-laws, Convention or Board 
of Directors.

ARTICLE IX

Official Publication of the Alliance

The official publication of the Al­
liance shall be published at least once 
a month to provide the members with 
educational material and information 
relating to the activities of the Alli­
ance. Any notice contained therein, 
excepting notice of levying a special 
asssesment, shall be sufficient notice 
for the guidance of all members of 
the Alliance in all matters. Each 
member in good standing is entitled 
to one copy of each issue of this pub­
lication, the cost of which shall be 
borne by the Expense Fund.

ARTICLE X
Editor

The Editor of the official publi­
cation of the Alliance shall bo elec­
ted by the biennial Convention, as­
suming office immediately after elec­
tion for a term o'f two years or until 
the election of her successor. Her 
compensation shall bo determined by 
the Convention. j?ho shall perform her 
duties in the manner required by the 
constitution, by-laws, Convention or 
Board of Director's.
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MOTERŲ DIRVA 9

ARTICLE XI 
Membership

Requirements for admission tomem­
bership in the Alliance shall be es­
tablished by the Board of Directors 
to the extent not covered by the cons­
titution, by-laws, or orders of the 
Convention,

ARTICLE XII 
Funds

The funds of the Alliance shall be 
kept separate and distinct upon the 
books thereof, and shall be the fol­
lowing and such other funds as the 
Convention may hereafter establish:

Mortuary Fund, to consist of all net 
premiums, dues or assessments collec­
ted from the members to provide death 
benefits, together with all accretions 
thereto; provided, however, that the 
contribution from first year premiums 
on new or exchanged insurance shall 
bo only the amount required for cost 
of mortality and reserves.

Disability Fund, to consist of all 
net premiums, dues or assessments 
collected from the members to provi­
de benefits in case of disability re­
sulting from sickness or accident, to­
gether with all accretions thereto.

Expense Fluid, to consist of all mo­
ney collected for the purpose of de­
faying the expenses connected with 
the transaction of the business of the 
Alliance, and any other money re­
ceived by the Alliace which is not 
specifically intended for one of the 
other funds.

Each fund shall be used expressly 
for the purpose indicated, and no ap­
propriation shall be made from one 
fund to another.

ARTICLE XIII 
Local Chapters

With the approval of the Board 
of Directors a group of ten or more 
women who satisfy the requirements 
for admission to membership in the 
Alliance may establish a local chapter. 
Each local chapter shall be granted 
a number and a chapter by the Board 
of Directors. The local chapter may 
select a name to be used with its 
number, if approved by the Board 
of Directors. Each local chapter shall 
have a seal to be designed by the 
Board of Directors and shall use fi­
nancial books and blanks approved 
by the Board of Directors.

The local chapter’s shall hold regu­
lar monthly meetings not later than 
the twenty-fifth day of each month. 
Dues and assessments of members 
shall be remitted to the principal bu­
siness office of the Alliance in Chi­
cago, Illinois not later than the thir­
tieth day of each month.

In the month of December each 
local chapter shall hold its annual 
meeting and elect the following of­
ficers for a term of one year: Pre­
sident, Vice President, Recording Sec­
retary, Financial Secretary, Treasu­
rer, two Trustees of the Treasury, and 
Scrgeant-at-Arms. Members in good 
standing for the year preceding elec­
tion shall be eligible for those offices.

Regulations for the uniform func­
tioning of local chapters shall bo es- 
eaiblished by the Convention. Additio­
nal regulations may be prepared by 
the invidual local chapters with the 
approval of the Board of Directors, 
if not in conflict with the Articles 
of Incorporation, constitution or by­
laws.

The local chapter shall appoint a
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10 MOTERŲ DIRVA

medical examiner subject to the ap­
proval of the Chief Medical Exami­
ner.

ARTICLE XIV 
Death Benefit

Each member oi the Alliance shall 
receive a certificate of a form ap­
proved by the Board of Directors 
providing for the payment of death 
benefit. The amount of the monthly 
premium or assessments stated in such 
certificate shall be established by the 
Board of Directors upon the recom­
mendation of a competent actuary.

No officer, employee or agent of 
the Alliance, or any local chapter or 
any of its officers or members has 
the power, right or authority to chan­
ge, modify or waive any terms or 
conditions contained in the certificate, 
the constitution or by-laws.

A member may change her benefi­
ciary designation at any time bjr mak­
ing application to the secretary in 
the manner which she shall prescribe.

If the beneficiary or beneficiaries 
of a deceased member should reside­
outside the United States of America 
at the time of her death and, for that 
reason, cannot conduct the burial of 
the deceased member, a portion of 
the death benefit, not to exceed one 
hundred dollars, may be used for pay­
ment of burial expenses.

ARTICLE XV 
Disability Benefit

Each member of the Alliance qua­
lified for the disability benefit shall 
have a rider attached to her death 
benefit certificate of a form approved 
by the Board of Directors, which 
shall provide for the payment of a 
weekly benefit. The amount of the 
monthly premium or assessment sta­

ted in the rider shall be established 
by the Board of Directors upon the 
recommendation of a competent actu­
ary.

A member who is disabled by sick­
ness or accident shall notify the local 
chapter, and upon receiving proper 
blanks she shall see that they are 
completed and returned to the local 
chapter within the dated specified 
thereon.

ARTICLE XVI
Special Assessments

In the event that there shall be 
a deficiency in any of the funds of 
the Alliance, the Board of Directors 
shall have the power to levy special 
assessments on all members contribu­
ting to such fund to cover the defi­
ciency. Such a levy of special assess­
ments and the proportionate amounts 
due from the various members, as de­
termined with the aid of a competent 
actuary, shall be published in the 
official publication of the Alliance by 
the secretary, and she shall notify all 
local chapters thereof through their 
officers. Such special assessments shall 
be paid within sixty days of the dale 
of publication.

ARTICLE XVII 
Rights of Action

No action shall be commenced or 
maintained in any court on any claim 
arising from or growing out of the 
death of any member, nor for any 
death or physical disability benefit, 
unless the action or suit shall have 
been commenced within three years 
from the time when the right or cause 
of action occurred. jSuch delay shall 
be deemed a waiver and conclusive 
evidence against the validity of such 
claim.
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MOTERŲ DIRVA 11

Tetos Laumikienės kalba
APIE MŪSŲ "AŠ NEPAISAU"

Kartais mes, sąjungictės, girdime 
sakant: “Aš nepaisau. Svarbu, kad 
man patinka.”

Jei gyvenime visi toki jausmą turė­
tų, kas pasidarytų su pasauliu? Žmo­
nija nėra koks blogumo mišinys, bet 
rinkinys protaujančių Dievo sutvėri­
mų. Todėl, mes suprantame, ir pil - 
niausiai žinome, kad tarp mūs ir ke­
turkojų yra didelis skirtumas.

Tiesa, randasi pasaulyje žmonių, 
kurie sako, jog mūsų protėviai yra 
kilę iš beždžionės. Te jie sau laikos 
tos minties, bet mes, protingieji Dievo 
tvariniai, rimčiau žiūrime į gyvenimų 
ir jo tikslų. Mes matome, jog mums 
yra duota didesnė Dievo dovana, neg'u 
keturkojui gyvūnui, ir kiekvienas mūs 
stengiamės pagal savo išgalės, savo 
gabumais, ir protavimu, tą savo kilmę 
aukštinti.

Mes, lietuviai, turime labai reikš­
mingą priežodį: “Su durnu du turgu, 
su plijvu nėr ko peštis.” Taip ir čia. 
Mūs gyvenimas žemėjo yra tiek trum­
pas, kad negalime laiko gaišinti su to­
kiais, kurie nemato žemiau savo no­
sies.

*

Brangios sąjungictės! Mos, kaipo 
protingesnieji Dievo tvariniai, žinome, 
jog mūs gyvenimo uždavinys yra tą 
žemę, ant kurios gyvename, pageriu’t 
ir, kiek laikas leidžia, dažniau ištiesti 
ranką tiems, kurie yra nelaimingesni 
už mus. Mūsų gyvenimo šūkis turi 
būti toks: ‘‘Ką galiu gera padaryti 
kitiems?” Jei mes ieškosim vien tik­
tai gerumų ir neturėsime artimo mei­
lės, tuomet pasirodysim, jog nieko ge­

resnio savyje neturime. Pavyduolių ir 
šykštuolių pasaulyje visuomet buvo ir 
bus. Mes negalime nuo jų pabėgti, 
kaip negali pavasarį pabėgti tos vie­
tos, kurias ištinka potvynis. Ne veltui 
Šv. Pa'ulius, tautų apaštalas, sakyda­
vo : ‘‘Pažink pats save.” Jeigu mes 
mokėtumėm įeiti į save, tuomet pama­
tytume, kaip yra kilnus daiktas ki­
tiems gera daryti. Nes juo mes giliau 
įeiname į savo, juo geriau save pažįs­
tame, tuo geriau pamatome savo neto­
bulumus.

*

‘‘Ką aš paisau”! yra skaudūs žo­
džiai, kokie gali išeiti iš žmogaus lūpų. 
O, neduok Dieve, jei mes dar pridė­
tume “Švarku, kad man patinka.” 
Toks žmogus būtų žemiausio nusista­
tymo.

Sakykime, ateina moteris pas gydy­
toją ir sako jam: “Mano duktė labai 
serga; prašau ateiti ir suteikti pagal­
bą.” Kas būtų, jei gydytojas jai atsa­
kytų: “Ką aš paisau.” Skaudi būtų 
ironija, ar ne?

Imkime kitą pavyzdį. Ugnegesių sto­
tyje telefonas pranešė, kad toje ir toje 
vietoj gaisras ir kad kuo greičiausiai 
turi važiuoti, kad jį užgesintų. Bei, 
vietoj važiuoti, ugnegesiai pasakytų: 
“Ką mes paisome! Vakar gesindami 
gaisrą perdaug pavargome. Reikia pa­
silsėti. Tegul patys žmonės užsigesi­
na.” Išgirdę tokį pasakymą nenorėtu­
me tikėti, kad tai tiesa.

*

Gyvenimas yra tame, laid iš vienų 
reikalaujama daugiau, iš kitų mažiau. 
Mokytesnieji žmonės dažniau yra šau-
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Lietuvos Motina
Po baltu nuometu baltos lelijos veidas, 
praeis pavasaris, o veidas vis žydės, 
ir kaip palaukėse aukštų pagojų aidas, 
liūliuos meliodija jos mylinčios širdies.

Ji tėvą knygnešį, ji sūrių savanorį, 
ji savo sielvartą ilgai minės maldoj 
ir baudžiauninkės duoną sunkią, juodų, gorią 
regės iš rugio želmens kas ruduo. .

Po baltu nuometu, ant vario vartų pasirėmus, 
tenai dukrelę ji svetur lauku lydės, 
kaip margus stuomenis išmargins plaukus šaltos žiemos, 

ir ant pečių likimas naštą varganą uždės.

Ir eis legendos, iš lūpų eis į Čįipas 
varpstelio pasaka—gyvenimo dalia, 
našlystės vargo liesis gilios upės 
ir džiaugsmo pirmgimis negrįš suša/udytas šile.

Po baltu nuometu ji amžiais vaidilutė, 
šventam ugniakure kūrenas vardas jos, 
aušrinė rytmetį rasom palaisto žalią rūtą, 
ir budi iščiuje gyva gyvybė Lietuvos.

Skausmų kdlvariją išbridus sopulingą, 
dienų pakluonėje ko jais sutinusias nusiaus— 
čia Tavo lūkestis, čia Tavo klevo, lingė, 
o žemės Motina, dievotnaša dangaus.

B. BRAZDŽIONIS

kiami viešojo gyvenimo klausimams 
spręsti. Kas atsitiktu su žmonijos lai­
me ir pasisekimais, jei visi vienbalsiai 
sakyti]: “Kas man, aš nepaisau.”

Visi, kurie dirba visuomenės darbą, 
parapijos, ar kurios organizacijos, aiš­
kiausiai žino ir pilniausiai turi tikėtis 
žmonių nedėkingumo. Imkime parapi­
jos Jdcboną. Mes sekame jo gyvenimą 
ir darbus. Kiek jis yra gera padaręs 
mūs vaikams, o kiek mes esame jam 
už tai atsimokėję? Tiesa, jis nereika­
lauja nuo mūs jokio atlyginimo. Gal 
kai kas pasakys, kad tai jo dalykas, 

tai jo priedermės. Šiame klausime pre­
latas Fulton J. Sheen patiekia šiuos 
argumentus: Kiek karti], kuorrtct su­
žinojom, jog klebonas susirgo, pasiun- 
tėm jam kortelę? Kai jis buvo išves­
tas j ligoninę, ar mes jį aplankėme? 
Kuomet klebonas sulaukė savo gimta­
dienio, vardadienio, arba kunigystės 
sukakties, ar ištiesėm jam pasveikini­
mo ranką? Jei to nepadarėme, tai vis 
kaltas tas pats “Ką aš paisau.” Jei 
klebonas apie mūs vaikus būtą taip 
paisęs, kažin ar mūs vaikai nebūtų 
nuėję kitais keliais?

12
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*
Sąjungietės, bandykime sulaužyti tą 

nepaisymo dvasią. Mes, lietuviai, visur 
esame kitataučių gerbiami žmonės dėl 
mūs duosnumo ir geros širdies. Lietu­
vio širdis yra. atvira ir teisinga. Ne­
leiskime tiems apsireiškimams prading­
ti. Mes, sąjungietės, mokinkimės per­
duoti ir savo vaikams tą gražią lietu­
višką dvasią, kad ir ateityje lietuviai 
būtų žinomi tokiais ir būtų gerbiami 
kitų žmonių. Dabar laikas tą daryti, 
nes teisingai priežodis sako: “Lenk 
medelį kol jis jaunas.“ Taip ir savo 
vaikus reikia visuomet lenkti prie ge­
rų darbių kol dar jie jauni.*

Baigdama patieksiu sąjungietėms 
trumpą anekdotą apie vieną kataliką, 
kurs penktadienį nuėjo į valgyklą 
pietų suvalgyti. Nežiūrėdamas į Menu, 
jis paklausė patarnautojos:

■—Ar turi bangžuvies?
—Ne,—atsakė nustebus patarna'uto- 

ja.
—Ar turi žmogėdros?
—Ne, ne! — net nusigandus atsakė 

patarnautoja.
—Jei taip, tai atnešk man kilbasų 

su kopūstais. Nieks negalės sakyti, jog 
aš nesu pavyzdingas katalikas. Pra­
šiau žuvies, o jos neturėjo. Todėl ir 
turėjau užsisakyti kilbasų su kopūs­
tais. ;•I*

"Rimties ir susikaupimo diena"
Birželio 15 d. suėjo 7 metai nuo 

klastingo rusų bolševizmo įsiveržimo į 
ramų ir žydintį kraštą, ten kur Ne­
munas banguoja... Vietoje skambių 
dainų pasigirdo dejavimai nuo Palan­
gos iki Aušros Vartų ir Nemunas pap­
lūdo ašaromis. Toji nelemta Birželio 
diena bus istorijos minima kaipo ru­
siškos klastos diena ir kaipo lietuvių 
tautos protesto diena.

Sunkia širdimi tos dienos 7-tas su­
kaktuves minėjo lietuviai tremtiniai 
vakarių Europoje. Ta proga Lietuvių 
Moterų Centrinis .Komitetas paruošė 
atsišaukimą į pasaulio moteris tikėda­
mos iššaukti jų užuojautos ir solida­
rumo vienoje ar kitoje formoje pasi­
reiškimą. Jos drauge su estėmis ir lat­
vėmis kreipiasi į Amerikos moteris 
prašydamos suteikti lietuvių tautai 
moralės ir matcrialės paramos toliau 
kovoti dėl savo tautos idealų, del lais­
vės ir nepriklausomybės atsteigimo. 
Birželio 15 d. jos pavadino “Rimties 

ir Susikaupimo Diena.” Štai keletas 
ištraukų iš to jų atsišaukimo:

“Mes bėgome nuo raudono tero­
ro; mes likome benamiais ir betei­
siais, bet išgelbėjom savo šeeimų 
gyvybę ir vilties gryžti į laisvą Tė­
vynę nepraradome.

“Mes, moterys, itin jautriai iš­
gyvename tą mūsų tautų naikini­
mą. Jeigu pasaulio vyrų k*0^ P0- 
litikų širdys toleruoja visa tai ne­
žiūrint iškilmingų pažadų, leidžia 
ir toliau viešpatauti tokiam nežmo­
niškumui, taikos konferencijos 'už­
miršta mūsų tragedija, tai Baltijos 
Moterų Taryba apeliuoja j Jus, 
pasaulio moteris, turinčias jautres­
nes širdis, prašydama kartu su mu­
mis paminėti nieku nepateisinamo 
pagrobimo Birželio 15 dieną, skelb­
damos ją Baltijos kraštą rimties ir 
susikaupimo diena.

“Pasaulio moterys! Melskite tą
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Feminine Delemma
A. M. WACKELL

Did you ever meet Spring, 
And did she ever say?
“Don’t forget your housecleaning, 
You should start this very day.” 

We did;
She did;

So now:
We think, wo brood, and wei grumble 
Where in the world to start!
Front or rear, Up or down, 
Everything, is in a jumble!

There are fragile, silken codwcbs for the hair; 
Perfumed, powdery dust for sneezing.
Elusive little tumbleweeds of mold 
Rolling here, and everywhere.

Closets to empty, garments to air; 
Can’t omit the bureau drawers.
Wineer woolens ot retire, 
Summer blankets to prepare.

China to wash, and silver to scour, 
Curtains to mend and starch;
Floors to scrub, and woodwork to varnish. 
Oh, there’s work—for many an hour.

Weary backs; but wo cannot tarry;
Dew-drenched eyes, and broken nails; 
Stiffened knees... still, work continues. 
Pail in hand is legionary.

Two long weeks, or more, of varied labor. 
Would she help us? she would not!
She will issue—the airy reminder, but 
The labor! she would abhor.

dieną, Ikad Aukščiausias suteiktų 
mūsų kraštams laisvę ir nepriklau­
somybę, kad grąžintų mūšių išvežtus 

• vaikus iš šaltojo Sibiro, kad atito­
lintų mirtį nuo tų mūsų tautiečių, 
kurie kankinami vergi} darbais.

“Skelbkite apie mums padarytą 
ir daroftią skriaudą savo spaudoje.

Priminkite apie mus per savo at­
stovus parlamentuose.

“Vėl sulaukus to laiko, kada pa­
tys galėsime tikrosios demokratijos 
principais tvarkytis, grįšime nieke­
lio neraginami į savuosius kraštus 
ir vėl tęsimo laisvųjų žmonių gy­
venimą.”

14
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KAI VYRAS NEMYLI
Kaip dažnai svajotos laimės nesu­

randa ištekėjusios mergaitės. Be dau­
gybės rūpesčių, bėdų, nekartą priside­
da ir vyras savo šiurkščiu elgesiu. 
Namie jis nerimsta. Vaikai jam "ra­
mybės neduoda.” Žmona esanti pikta, 
negraži, bloga šeimininkė ir t.t.

Nekartą giliau žvilgterėjus j tokias 
šeimas rastume nemaža tiek vyro, tieR 
žmonos kaltės. Ne viską čia galima pa­
taisyti, bet vis tik nemažai galima pa­
gerinti, susidaryti gyvenimą, jeigu ne 
lengvą, tai garbingą Dievo ir žmonių 
akyse.

Pirmiausiai tokiose šeimose, Jturyra 
nepasitenkinimo tarp vyro ir žmonos, 
dažnai pastebimas jaunatvėj nepasi­
ruošimas šeimai ir josios pareigoms. 
Dažnai jauni žmonės žiūri į vedybas 
tartum per gražiai nudažytus akinius 
ir viską mato tik gražiose spalvose, 
pamiršdami šeimos pareigas. Vesdamas 
vyras neįsideda sau į galvą, kad ve­
dybos uždeda jam pareigų rūpintis 
ne tik savimi, bet ir žmona ir vaikais. 
Jis užmiršta, kad jo taip vadinamoji 
laisvė bus apkarpyta, kad nebetiks eiti 
j balius, ar net pas kaimynus, palikus 
namie darbais apkrautą žmoną. Ne­
kartą vyras pamiršta, kad vedus reiks 
daryti ne taip, kaip jam pačiam gera, 
bet taip, kaip bus geriau kitiems šei­
mos nariams.

O mergaitė ištekėdama taipat no vi­
sada reikiamai įsideda į galvą, kad 
gyvenimas ne tik meilės iš jos parei­
kalaus, bet taipat reikės ir labai da.ug 
kantrybės apginant šeimą, kartais pa­
keliant ir neturtą, vyro, arba jo gi­
minių, blogą būdą ir t.t. Be to, ište­
kėjusios moters gyvenimas pareikalau­
ja labai daug protingumo ir sumanu­

mo šeimininkaujant ir sugyvenant sU 
savo šeimos nariais. Už tai mergaitės 
ne tiek turėtų rūpintis savo grožiu, 
pasilinksminimais, kiek pasimokyti gy­
venimo patyrimo, išsilavinti, kad ne­
atsiliktų nuo vyro, bet jam Jcaip tik 
padėtai, patartų. Išmintingos ir išsila­
vinusios moters vyras nedrįs vadinti 
‘‘kvaila boba,” nes jaus, kad ir jis 
už ją nėra gudresnis.

Antras dalykas, kuriame dažnai nu­
sideda ištekėjusios moterys, tai jų ap­
sileidimas. Kol dar netekėjusios, žiū­
rėk, jos nei nemėgina namuose, o ypa­
tingai gatvėje, pasirodyti neskalbtoj 
suknelėj, užsirišti neprašytą skarelę. 
Jos nevaikšto paišinos. O kaip yra, 
kuomet išteka? Atrodo, kad tuomet 
viskas jai leistiia. Čia jos nepateisina 
daugelis darbų, kuriuos turi atlikti 
šeimoje. Jeigu tik norės susitvarkyti, 
tai ir laiko tam ras. Jeigu žmona nori, 
kad vyras ją mylėtų, tesirūpina savo 
išlaukine išvaizda. Tegul netingi gra­
žiai susišukuoti plaukus. Tegul sukne­
lė būna švari. Tegul prie darbo vir­
tuvėje dėvi švarią priejuostę (žiurs­
tą). Tuomet ji atrodys ne tik jaunes­
nė, bet ir gražesnė. Tuomet ji iššauks 
ir vyro pagarbą ir jo meilę. Ji jam 
atrodys miela, tvarki, maloni žmona.

Taipat labai daug svarbas turi gy­
venamojo buto švarumas ir visa ap­
linka. Yra aiškiai įrodyta, kad tam­
siuose, nešvariuose namuose žmonės 
dažniausiai būna pikti, blogo būdo, 
paniurę. Beveik tik iš nešvaru} žmonių 
yra kilę vagys ir kitokie blogi indivi­
dai. Švarioj, šviesioj, kad ir neturtin­
goj, trioboj žmogų retai ima apmau­
das. Čia žmogus dažniau šviesiomis 
mintimis gyvena. Už tai, jei norime,
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kad vyras mylėtų savo namus—puoš­
iame, švarinkime juos taip, kad čia 
būtų jaukiau, negu kur kitur. Švarius, 
tvarkingus namus vargu vyras norės 
pakeisti įtarčiama.

Be to, dažnai reikia ir save persi­
galėti, pavyzdžiui, susiginčijus arba 
nutylėti, arba pyktį paslėpti. Žinoma, 
tai yra nelengvas dalykas, bet būtinai 
reikalingas. Stengkimės daugiau juok­
tis ir būti linksimos, negu dejuoti ir 
skųstis, kad bėdos ir vargai mus spau­
džia. Jeigu gyvensime dorai ir teisin­
gai, galime būti tikros, kad Dievas 
mūsų neapleis. Dievas viską mato, vis­
ką žino. Jis daro mums gera ar šiam, 
arba amžinajam gyvenimui. Nors var­
gai čia mus spaudžia, bet būkime tik­
ros, kad jie praeis, gal dar net šiame 
gyvenime. Šis gyvenimas juk yra toks 
trumpas, tai yra tik žingsnelis, tik 
bandymas, tik proga užsitarnauti am­
žinąjį gyvenimą. Tad ko nusiminti! 
Viena tik reikia rūpintis, kad gyveni­
mas būtų doras ir gražus.

Malda ir sąžiningas pareigių atliki­
mas padės mums pergalėti gyvenimo 
kryžius. Kiekvieną sunkią dieną gal­
vokime, kad ji jau praėjo, gal būt nu­
plovusi mūsų kalčių dalį ir tokiu bū­
du priartinusi arčiau prie Dievo. Ma­
žiau žavėkimės šio gyvenimo turtais, 
jo linksmybėmis, o daugiau galvokime, 
apie gerąjį Dievą, kuris mums taip 
daug padeda. Tada dažniau šypsena 
lydės mūsų lūpas, tada labiau mylės 
mus Dievas ir žmonės. S. (M.)

Žymiausia šių laikų rašytoja yra 
WUla Gather, kuri ypatingai išgar­
sėjo romanu “Profesoriaus namai”; 
tai yra tarsi himnas katalikybei. Jos 
vienas veikalas “Mirtis ateina arki­
vyskupo”, kuriame vaizduojama epi­
zodas iš Bažnyčios istorijos N. Mexico

AUKOKIM MARIJAI 
UŽ LIETUVĄ

Terra Mariana — Marijos Žemė. 
Taip jau nuo senų laikų yra vadi­
nama mūsų tėvynė Lietuva.

Didingos Marijos šventovės, puo­
šiančios Lietuvos miestus ir kaimus, 
yra iškalbingiausiu įrodymu šiai šven­
tai tikrovei. Aušros Vartai, koks bran­
gus mūsų Tautos turtas! Kuriam lie­
tuviui nėra žinomos Pažaislio, Šilu­
vos, Žemaičių Kalvarijos bei Pivašiū­
nų Marijos šventovės! Vis tai didingi 
paminklai Dievo Motinos meilės ir 
globos mūsų Tėvų Žemei. Ir jeigu 
tūkstantinės minios lietuvių maldinin­
kų kasmet, bet ypatingai sunkiomis 
mūsų Tautos gyvenimo valandomis, 
ieškodavo pagelbos pas Mariją, tai jie 
puikiai žinojo, kad tuo metu Jinai 
tegalėdavo daugiausiai padėti. Juk ir 
mūsų antrasis Tautos Himnas, laisvės 
dainiaus Maironio sukurta giesmė, yra 
malda į Mariją: Marija, Marija, 
skaisčiausia lelija, Tu švieti aukštai 
ant dangaus. Palengvink vergiją, pa­
gelbėk žmonijai, išgelbėk nuo priešo 
baisaus...

Kaip šiandien Lietuvos miškų par­
tizanas, jungdamas savo maldą su 
kraujo auka, šaukiasi Marijos pagel­
bos, kaip tolimoje ir šaltoje tremtyje 
gyvenantis lietuvis, kančios ašarų nu­
skaidrinta malda, prašo Jos ’užtarimo.

Štai, ir proga tam nepaprastai gra­
ži. Marijos dukros, N. Pr. Švč. Panos 
Marijos Seserys, lietuvaitės, Putnam, 
Conn., ruošiasi statyti Marijos Koply­
čią. Šis kilnus ryžtas laukia visų pa­
ramos. Tebūnie ši naujoji Dievo Moti­
nos Marijos šventovė nuolatine ir ga­
lingąja malda į Mariją už Jos žemės, 
mūsų brangios tėvynės Lietuvos lais­
vę. K. J. įS.
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Rūpinkimės vaikų auklėjimu
Begyvendami nerami] 20-tą amžių 

pastebim, kiek daug žmogus gali pa­
daryti blogo ir gero, panaudodamas 
tuos stebėtinus techniškus išradimus. 
Todėl tenka tik rūpintis, kad pats 
žmogus būti] goresnis. Jei pažvelgsim 
j savo kasdieninį gyvenimą, su gailes­
čiu pripažinsim, kad šių laikų žmogus 
blogėja. Jaunosios kartos auklėjimas 
yra apleistas.

Norint taikos ir laimingo ateities 
gyvenimo reiktų tuoj pat dėti visas 
pastangas ir išspręsti šią. problemą vi­
sojo plotmėje. Pastatyti į tinkamas 
vėžes vaikų ir jaunuomenės auklėjimą. 
Šio sunkaus darbo turėtų griebtis ne 
tik pasaulio autoritetai, bet ir mes lie­
tuviai, savo tarpe.

Išauklėti žmoguj ti,kra šio žodžio 
prasme yra labai sunkus uždavinys. 
Mažo vaiko sielelėj atsimuša viskas, 
kas aplinkui dedasi. Kartu su gera 
įtaka pakliūna ir bloga. Tad čia ir iš­
kyla pirmas auklėjimo sunkumas: pa­
dėt vaikui atskirti gerą nuo blogo. 
Nepakanka pripuolamai perspėti, bet 
reikia įtikinti vaikams suprantamu 
būdu—kas gera ir bloga.

Motina būdama arčiau vaikų, atlie­
ka. labai svarbi] auklėjimo drbą. Ji 
turi nuolat stebėt savo vaikų dvasinį 
vystymosi ir kreipti jo polinkius ge­
roj on pusėn. Vaiko klausimai turėtų 
būt visi atsakomi su didžiausia kan­
trybe. Šis klausinėjimų perijodas vai­
ko gyveninio turi labai daug įtakos, 
nes pirmasis apsipažinimas su pasau­
liu palieka labai gilų ir neišdildomą 
įspūdį.

Neužmirškim, kad auklėtojų žo­
džiams atliktų darbai. Pats tėvų el­
gesys yra didžiausias pavyzdys vai­
kams. Kokie tėvai, tokie ir vaikai, sa­

ko priežodis. Jei tėvas ir motina gra­
žiai sugyvena, nesisvaido biauriais žo­
džiais, nesimuša, negirtauja, tai ir 
mažos būtybės jų tarpo auklėsis gerai. 
Toks saugot blogą įtaką tik iš lauko. 
Tas pasiekt sunku, jei motina, turi eit 
uždarbiaut. Būtų ir motinoms ir vai­
kams geriau, jei dirbanti motina galė­
tų savo vaiką, nors darbo metu, ati­
duot į atatinkamą, pedagoginėj prie­
žiūroj, išlaikomą vaikų įstaigą. Vaikai, 
praleisdami dienas, be jokios priežiū­
ros, gatvėse—negali būt geri. Čia ma­
ži susiduria su paaugliais, kurie pri­
siskaitę džioksų knygelių, bei prisižiū­
rėję filmų, maža ką bendro turinčių 
su normaliu gyvenimu, stengias tą vis­
ką pamėgdžiot patys, o mažiukai juos 
seka ir laiko didvyriais.

Vaikas, kaip ir suaugęs žmogus, 
turi dirbti. Jo darbas—geras žaidimas 
arba tiesioginis pagelbėjimas mamytei 
ar tėveliui.

Bendrai, norint auklėt vaikus, rei­
kia būt toj srity apsišvietusiam, skai­
tyt pedagoginę spaudą, lankyt tuo 
klausimu skaitomas paskaitas. Kiekvie­
nas auklėtojas, vaikų akyse, turi pri­
siversi save daryt taip kaip būtina. Jei 
mos auklėsim vaikus vadovaudamiesi 
Kristaus idėjomis, tai ir bus pasiektas 
tobuliausias auklėjimo būdas. Šiandie­
niniam gyvenime idėjų mes maža te­
matom jaunimo širdy.

Būti] labai naudinga, kad amerikie­
tė lietuvė motina nuolat rūpintųsi au­
klėjimo klausimu. Tartųsi viena su 
kita ir skelbtų spaudoj, rengtų peda­
goginio turinio paskaitas.

L. Galinienė

Kas dvejopai su tavim elgias, ta tau 
ne draugė.
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FEMINIZMAS
1. Jei tau pripažino teisių, naudo­

kis jomis, kaip pridera, geram tikslui 
ir išmintingai.

2. Jei esi jas laimėjusi, ar gavusi 
savo pačios dorybe, žiūrėk j jų vyk­
dymų, kaip į šventų pareigų, kurių 
esi užsidėjusi visam gyvenimui.

3. Nestok j luomų kovų, bet rūpin­
kis geru, kuris atneša naudos visoms 
ir visiems.

4. Neik kovoti karui tarpe lyčių su­
kelti, bet joms sujungti moteriškės ge­
rovei ir garbei apsaugoti.

5. Kiekviena moteriškė turi kažką 
motiniškų. Tiktai ta, kuri nesirūpina 
jokiu dvasiniu ir moraliniu gėriu, yra 
tikrai nenaudinga ir bergždžia.

G. Padėti vyrui — štai, moteriškės 
tikslas; jį pavaduoti ir papiginti — 
tai blogiausias iš moterų darbas.

7. Ne kiekviena moteriškė verta to 
vardo. Priešingai, tarp blogiausių šio 
pasaulio dalykų visų blogiausi yra 
blogos moterys.

8. Jei nori prisidėti prie savo ly­
ties pagerinimo, pasisteng jų patrauk­
ti savo gerais pavyzdžiais.

9. Jei visos moterys būtų geros, ne­
sunku būtų padaryti vyrus geres­
niais.

10. Yra moterų, kurios daug rūpi­
nasi savo teisėmis, bet labai mažai rū­
pinas gėrio ir dorybės teisėmis pri­
vačiame ir viešame gyvenime.

11. Išpildyk laiku savo visas parei­
gas ir tada galėsi reikalauti su šven­
ta laisve, kad kiti gerbtų tavo teises.

12. Užuot sėdėjusi aukštybėse, pasi­
rūpink padėti ir paslaugyti silpnuo­
sius.

13. Jei turi dalyvauti susirinkimuo­
se, neužmirk šios taisyklės: “Vyras 

rodo savo protų, užsimerkdamas, o mo­
teriškė — Užsičiaupdama burnų.’’

14. Moteriškė, kuri pasirodo labai 
plepi, veltui save laikys protinga; ji 
visados bus nerimta ir kvaila.

15. Jei turi gera daryti žmonėms, 
darbuokis visų pirma moterims ge­
roms ir doroms padaryti.

1. Jei turi pasirodyti vyrų susirin­
kimuose, neužmiršk, kad jų tarpe at­
stovauji aukštajam moterų orumui.

(Iš “Veiklioji Katalikė”)

Lietuviškos Knygos Klubas
Amerikos lietuvių kultūriniame gy­

venime labai pasigendama geros lie­
tuviškos knygos. Kai mūšų Broliai 
Tremtiniai, sunkiomis sąlygomis gy­
vendami Vokietijoj ir kitur, išleido 
194G m. kelis šimtus knygų. J. A. V. 
lietuviai beveik neturi kuo pasirodyti. 
Kiekviena gi gera knyga yra stambus 
įnašas į kultūrinį gyvenimų. Ameri­
koje yra norinčių skaityti geras kny­
gas, turime gerų Rašytojų, bet netu­
rime naujų knygų. Kad būtų galima 
padėti ir liet, knygos Mylėtojams ir 
Rašytojams įsikūrė Kunigų Marijonų 
Seminarijoje “Lietuviškos Knygos 
Klubas.” Jis imasi leisti geras lietu­
viškas knygas. Klubo nariai Ėmėjai 
gaus kas metai apie 1,000 spaudos 
puslapių knygių. Tai bus 2, 3 ar 4 
knygos. Už jas visas reikės mokėti ne­
daugiau $10.00. Už kiekviena knygą 
Ėmėjai apmokės, ją gavę, jeigu ta kny­
ga jiems patiks.

Kas ir Gcrb. Skaitytojų norėtu 
tapti “Lietuviškos Knygos Klubo: 
nariai, tegul parašo Klubo Vedėjui 
adresu: Rev. C. A. Matulaitis, MIC, 
Marian Hills Seminary, Hinsdale, Ill.

Kun. K. A. Matulaitis,MIC.
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Mūsų veikimas kuopose ir apskrityse
Hudson, Mass.

Iš apskrities suvažiavimo
Gegužės 25 d. įvyko Moterių Sąjun­

gos Mass., Me. ir N.H. valstybių ap­
skrities suvažiavimas, Memorial Bldg. 
High St. Prasidėjo 1:30 po pietų.

jSt. Michael’s parapijos vikaras kun. 
William Hodgkins atkalbėjo maldų ir 
savo kalboje taip išsireiškė apie lietu­
vius. “Mūs parapija yra ne airių, bot 
visų tautų ir tarp visų tautų, lietuviai 
yra geresni katalikai ir veikėjai. Skai­
tau įvairias knygas, kad galėčiau go­
riau susipažinti su lietuvių tauta. Čia 
negaliu praeiti nepažymėjęs, J<ad lie­
tuviai labiau glaudžiasi prie tikėjimo, 
negu kitų tautų katalikai.”

Užsiregistravo 45 atstovės iš 9 kuo­
pų. Atsilankė didelis skaičius viešnių 
sųjungiečių, kurioms suteiktas pilnas 
balsas.

Iš 5 kp., Worcester: M. Vaitokū- 
nienė, J. Danilienė, P. Bačinskicnė, 
M. Žemaitienė, Ona Bruožienė, M. 
Vaikšnorienė, V. Liutkienė, J. Mack 
ir M. Paulukonienė.

Iš 13 kp., So. Boston: A. Slaičiūnas 
ir O. Guzevičienė.

Iš 1G kp., Lawrence: A. Zenovičie- 
nė, G. Zenevičiūtė, II. Savage ir L. 
Vcnčienė.

Iš 22 kp., Cambridge: M. Zaveckie- 
nė, A. Malinauskienė, E. Daukantienė, 
O. Laucaitė ir G. Malinauskaitė.

Iš 45 kp., Hudson: P. Staniūnienė, 
D. Ycįkelienė, O. Doherty, L. Petke- 
vich ir A. Belacka.

Iš 58 kp., Nashua, N.H.: Teklė Mit­
chell.

Iš G9 kp., Worcester: A. Wackell, 

V. Bieliauskienė, O. Matalčinskieinė, 
M. Tomolonis, M. Kuraiša, F. Kati­
nas, M. Katinienė, A. Salik ir T. Ma­
žeikienė.

Iš 71 kp., Athol: S. Jasinskienė, M. 
Grozienė, A. Perekšlienė ir J. Moskie- 
vičienė.

Iš 73 kp., Lowell: E. Dravinskaitė, 
M. Mallay, O. Grendaitė, J. Narinkai- 
tė, M. Milienė ir A. StrakaUąkienė.

Suvažiavimui pirmininkavo L. Ven- 
cienė. Kadangi visa valdyba neatvyko.

T. B. Mažeikienė apsiėmė viee-pir- 
mininįiės pareigoms vietoj Onos Lau- 
eaitės.

Perstatyta A. M. Wackell pirmąją 
raštininke. Apskrities nauja raštininkė 
M. Pauliukonienė užims vietų antro­
sios raštininkės, kuomet atvyks.

Iždininkė T. Mitchell užėmė savo 
vietų.

A. M. Wackell perskaitė protokolų 
pastarojo suvažiavimo, kuris priimtas 
kaip skaitytas.

Pranešimai
Iždininkė T. Mitchell pranešė, kad 

Worcester’io 5-toji kuopa prisiuntė 
$50 nuo parengimo apskrities naudai 
Spalių mėn.

Pirm. L. Venčienė pranešė, kad ap­
skrities vardas buvo paskelbtas kon­
certo programos knygoje kun. dr. K. 
Urbanavičiaus auksinio kunigystės ju­
biliejaus proga, Lapkričio mėn.

T. Mitchell pranešė kreipusis pasi­
tarimui į Worcester 5-tų ir 69-tų kuo­
pas dėl dovanos kun. Urbanavičiui 
bankieto proga. Nutarta nuo abiejų 
kuopų pasiųsti $10.

Agota Strakauskienė, iš Lowell, de-
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legate suvažiavime, įteikė $5 aukų ap­
skrities naudai.

' M. Vaikšnorienė padarė pranešimų 
iš Katalikų Kongreso ir kad įteikė ap­
skrities aukų $5.

Kuopos sekančiai prirašė naujų na­
rių:

5-ji 10, 13-ji 0, 16-ji 1, 22-ji 2, 45-ji 
O, 58-ji 0, 69-ji 12, 71-ji 3, 73-ji 2. 
Viso 30.

T. Mažeikienė pranešė, jog kun. 
Puidokas, iš Westfield, Mass., kreipėsi 
j jų prašydamas padėt atgaivinti kuo­
pų, kad narės galėtų pačios tvarkytis. 
V. Liutkienė įnešė išrinkti komisijų, 
kuri rūpintųsi Westfield kuopa, ir ki­
tomis šusilpnėjusiomis kuopomis. Iš­
rinkta sekančios: 5-tos kuopos M. 
yaikšnorienė, G. Kaneb ir M. Pau- 
liukonicnė. 69-tos kuopos T. Mažeikie­
ne, A. Waekell ir M. Tomolonis.

Įnešimai
1) Įsigyti apskričiai spintų Kultū­

ros Institute. Palikta metiniam suva­
žiavimui sutvarkyti.
r 2) Stengtis paruošti programų ap­
skrities suvažiavimams. Tas daroma, 
kiek aplinkybės leidžia.

3) Užgirti “Bill II. R. 2910,” kad 
Amerika įleistų 400,000 tremtinių per 
keturis metus. Prašymus rašyti kon- 
gresmonams ir senatoriams bei Biliaus 
Komitetui. Įnešimas vienbalsiai pri­
imtas.

4) Kad vai. direktorė pasirūpintų 
sųrašu narių skaičiaus bei naujų na­
rių. Čia pat direktorė A. Waekell ra­
portavo apie savo pareigas ir veikimų. 
Stengėsi atgaivinti koletų kuopų Ir 
rūpinosi Mass. vai. čarterio reikalu.

Įnešimai seimui
1) Pastebėjus, jog M.S. Chicago 

apskr. konferencijoj, Gegužės 4 d.,

MOTERŲ DIRVA

šių metų, parėmė įnešimų, kad Moterų 
Sųjunga įsigytų Chicagoj nuosavų 
namų, šis suvažiavimas dalykų svarstė 
ir, pagalios, liko priešingas dėl sekan­
čių priežasčių:

a) Kadangi nuosavybės yra dabar 
labai brangios, nebūtų praktiška na­
mas pirkti.

b) Jeigu vienur bus perkamas na­
mas, būti galima ir kitose valstybėse 
laikui atėjus taip pat daryti.

2) Kas dėl paskolų (morgičių). Jei 
vienoj valstybėj galima duoti paskola 
tai turėtų duoti narėms ir kitose val­
stybėse.

3) Kad šeimos rūpintųsi suvienyti 
fondus.

4) Jei iki seimo “Bill H. R. 2910” 
tremtinių reikalu dar nebus baigtas, 
kad seimas užgirtų bilių ir pasiųstų 
laiškus į Washingtonu.

5) Kad Moterių Sųjunga ragintų 
moteris imti didesnį dalyvumų politi­
koj ir susipažintų su valdžios veikimu.

6) Kad seimas išrinktų “Central 
Membership Committee.” Buvo nuo­
monių, kad valstybių direktorės galėtų 
tokį komitetų sudaryti.

7) Kad seimas atmestų punktų apie 
ligonių blankas, kur reikalaujama No­
tary Public, jei narė suserga kur ki­
tur, ne savo mieste.

8) Kad visos kuopos turėtų savo 
“Social pirmininkę,” kuri rūpintųsi 
įvykdinti naujus dalykus savo kuopoj. 
Tokie parengimai būtų daromi per 
susirinkimus, ir šiaip jau vakarus, kad 
užinteresuoti senas nares ir pritraukti 
naujas.

Delegatės iš apskrities j seimų iš­
rinkta sekančios: 1) V. Liutkienė iš 
5-tos kuopos ir A. Perekšlicnė iš 71-os 
kuopos.

Apskritis nutarė užmokėti po $20 
delegatėms.

i
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Įnešta ir paremta įsirašyti į lain. 
Juro “Souvenir Book,” kuri jam bus 
įteikta Birželio 22 <1. minint jo 25 me­
tų kunigystės jubiliejų.

Nutarta pasiųsti M. Kiburienei Bos­
ton dovaną ir linkėjimus nuo apskri­
ties. Suaukota $10.25. M. Kiburieno 
yra ilgametė sąjungietė ir vis buvo 
malonu ją matyti suvažiavimuose. Vi­
sos linkėjo jai greit pasveikti.

Nutarta pasiųsti dr. Poškai linkėji­
mai, kad greit pasveiktų.

T. Mitchell pakvietė sekantį suva­
žiavimą. į Nashua, N.H. Pakvietimas 
priimtas.

Pirm. L. Veneienė baigė posėdį mal­
da 4:30 vai.

Apsk. pirm. Liudvika Veneienė
Apsk. rašt. Matilda Pauliukonicnc

Vakariene
Po posėdžio Hudson kuopos narės 

pakvietė atstoves vakarienei. Iludso- 
nietės tikrai lietuviškai visas priėmė 
skaniais valgiais, už ką atstovės buvo 
šeimininkėms laimi dėkingos.

Po vakarienės pirm. L. Veneienė 
vedė programą. Worcesterio 5-tos kuo­
pos choras, vadovaujant G. Kaneb, 
padainavo keletą dainų. £>olo dainavo: 
N. Thompson, M. Lekeskienū ir A. 
Greičaitienė.

Kalbėjo T. Mažeikienė, O. Laučaitė, 
J. Narinkaitė, A. Straka'usjdenė, V. 
Liutkienė ir A. Wackell.

Dialogą “Prie buso stoties” atlošė 
J. Mack ir M. Pauliukonienė. Pasibai­
gus programai, narės išsiskirstė gera­
me upe į namus.

M. Pauliukonienė

Nesiimk tokio darbo, kuriam atlikti 
neturi jėgų; tik apsijuoksi kitų akyse.

★
Darbai, o ne žodžiai įtikina.

S
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Tamaqua, Pa.
Iš Penna. Valstybes Apskrities 
Suvažiavimo, JI

Moterų Sąjungos Penna valst. apsk. 
suvažiavimas įvyko Gegužės 25 d. ŠŠ. 
Petro ir Povilo parapijos svetainėj.

Posėdį atidarė ap^kr. pirm. Ieva 
Jurkevičienė pasveikindama viešnias ir 
atstoves ir pakvietė kleboną kun. G. 
Batutį atkalbėti maldą,. Po maldos, 
vadovaujant Ievai Jurkevičiūtei, pa­
dainuota Moterų Sąjungos himnas.

Kun. Balutis pasveikino suvažiavi­
mą ir pagyrė nuveiktus darbus. Lin­
kėjo ir toliau nenuilstančiai dirbti 
tautai ir tikėjimui.

Mandatus sutvarkyti pakvietė Ane- 
loę Vaideliutę iš G2 kp.

Iš valdybos: pirm. Ieva Jurkevičie­
nė ir rašt. Julė Taman a'usjiienė. Iždi­
ninkė neatsilankė, nes yra sunkiai su­
sirgo. Linkini jai greit pasveikti.

Iš kuopų: 31 kp., Minersville, Pa. 
Pukienė Petronė ir M. Rinkevičienė.

52 kp. atstovės neatsilankė.
59 kp., Shenandoah, O. Aidukonie- 

nė, O. Poškienė ir Elena Mačiūnienė.
G2 kp., Tamaqua, |V. Rasimienė, Al. 

Deltuvienė ir A. Vaideliutė.
Pastarojo suvažiavimo protokolas 

buvo perskaitytas ir priimtas kaip 
skaitytas. <;

Kuopų, veikimai
31. kp. surengė kortavimo vakarą, 

kuris davė pelno $132.78.
59 kp. surengė Užgavėnių vakarą, 

kuris pelno davė $56.70. Kortavimo 
vakaras Gegužės G d. pelno davė 
$46.50. Prirašė 4 naujas nares: 3 į 
Pašalpos ^Icyrių, o 1 į Apšvietos.

62 kp. surengė du kortavimo vaka­
rus, kurie iždui davė pelno $40.00.
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Aukos kuopų karo nukentėjusioms 
per BALF:

31 kp. $66.39.
59 kp. $50.00 ir $2 Raud. Kryžiui.
62 kp. $5.00.

Įnešima.!
Valerija Rasimienė įnešė siųsti at­

stovę j seimų. M. Rinkevieienė parė­
mė. Julė Tamanauskietnė išrinkta at­
stovauti apskritį. Alternate Ieva Jur­
kevičiūtė, dabartinė Pa. valse, direk­
torė. Kelionei paskirta $35.00.

Nutarta leisti laimėjimui $5.00, kad 
sukėlus lėšas siuntimui atstovės į sei­
mų. Traukimas bus Shenandoah, Pa., 
Liepos 25 dienų.

Toliau svarstyta įnešimai seimui. 
Sekantis suvažiavimas pakviestas į 
Minersville, Pa.

Posėdį malda uždarius, 62 kuopos 
narės pakvietė visas prie gįkanaus už­
kandžio.

Pirm. J. Jurkevičienė 
Rast. J. Taniancniskicnč

Cleveland, Ohio
Jubiliatės nares

Motcnj Sųjungos 26 kp. ilgamete 
narė, Elvira Jokubauskienė, šventė 80 
metų sukaktį Birželio 1 d. su iškilmin­
gomis šv. Mišiomis, o sųjungictė Ane­
lė Jankauskienė Gegužės mėn. šventė 
70-jį gimtadienį. Abiems vaikai ir gi­
minės surengė gimtadienio “parties.” 
Taigi, 26 kp. sveikina jubiliates ir lin­
ki geriausios sveikatos.

★
jSerga narė Matilda Vitkauskienė. 

Linkine greitai pasveikti.
★

Mūsų Šv. Jurgio parap. asistentui 
kun. B. Ivanauskui padaryta operaci­
ja. Šveista ir ilsis pas tėvus .Det­
roite. Korcsp.

Brooklyn, N. Y.
Trumpai iš 29-tos kuopos

Pastarame kuopos susirinkime na­
rės išgirdo pranešima iš buvusios kau­
liukais žaidimo pramogos, kad ji da­
vė pelno $70. Padėkota rengimo ko­
misijai ir visoms, kurios prisidėjo prie 
to pasisekimo.

Į Moterų Sąjungos seimų išrinkta 
atstovės: O. Dobrovolskienė ir S. Su- 
batienė.

Susirinkime pranešta, kad tuo me­
tu sirgo narė M. Čižauskienė. Ji įbuvo 
nusilaužus rankų. Ačiū Dievui jau pa­
sveiko.

Liūdna pranešti, kad šįmet mirė 
jau dvi mūs kuopos narės: P. Uze- 
meckicnė ir M. Baranauskienė. Už jų 
sielas užprašyta šv. Mišios ir suteikta 
paskutinis patarnavimas palydint į 
amžino poilsio vietų. Kuopa reiškia 
užuojautų mirusių šeimoms.

Būta ir linksmų valandėlių. Kelioms 
sųjungietūms buvo suruošta surpry- 
zo pramogos, taipgi Kubiliams (Ku­
bilienė yra kuopos sekretorė) 25 me­
tų ir Dobrovolskiams 35 metų vedy­
binio gyvenimo jubiliejų paminėjimai.

Paaukota $25 lietuvių tremtinių 
našlaičių reikalams. Auka bus įteik­
ta per vakarienę našlaičių naudai, ku­
ri įvyks Rugsėjo 7 d.

Nutarta vasarų nelaikyti susirinki­
mų. »S'. S.

Linden, N. I. 1

Iš apskrities suvažiavimo
Moterių Sųjungos New York ir New 

Jersey valstybių apskrities suvažiavi­
mas Birželio 15 d. buvo priešseiminis. 
Atstovių dalyvavo iš šešių kuopų ir 
daug viešnių. .
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Iš pranešimų pasirodė, kad visos 
kuopos veikia ne vien savo reikalais, 
bot ir lietuvių tremtinių naudai bei 
pačios Lietuvos išlaisvinimui.

Apskritis išrinko S. Strazdienę at­
stove į seimų ir iš iždo paskyrė $10 
kiekvienai kuopai, kuri siųs savo at­
stoves.

Baigus suvažiavimą. įvyko šauni vie­
tos sąjungieeių suruošta vakarienė, 
kurioj dalyvavo ir svečių: Newark’o 
klcb. kun. I. Kelmelis ir nesenai at­
vykęs iš Vokietijos kun. I’. Bastalkis. 
Abu pasaite kalbas.

Užuojautos
M. S. Chicago Apskrities susirinki­

me mūši} Centro sekretorės A. Poškie­
nės sergančiam vyrui Dr. Jonui Poš­
kai pareikšta užuojauta ir palinkėta 
kuogreičiausia pasveikti.

M. S. Chicago Apskritis
★

Mirus a. a. Kun. Steponui Knei- 
žiui, jo sesutei įžymiai Moterų Sąjun­
gos darbuotojai Teklei Mitchell, reiš­
kia gilios užuojautos ir suraminimo.

M. S. Chicago Apskritis

-«f • ►-

Pažangioji šeimininkė
TRUMPA BULVIŲ ISTORIJA

Kaip viskas, taip ir bulvės turi sa­
vo istoriją. Kada bulvės pradėta au­
ginti ir kultivuoti pasaulyje tikrai 
nustatyti sunku, nes europiečiai jas 
pirmiausia užtiko tik atradę Ameriką. 
1492 metais.

Bulvių tėvynė yra Pietų Amerika, 
dabartinės Peru ir Chili valstybės. 
Ten buvo auginamos bulvi|ų dvi rū­
šys : saldžiosios ir baltosios. Ispanai 
užkariavę Pietų Amerikos indijonus 
ir kitas tauteles, iš jų išmoko augin­
ti ir kepti bulves. Pirmiausia bulvių 
nusiuntę į savo tėvynę — Ispaniją ir 
ten jas pradėjo auginti ir vartoti 
maistui. Sakoma, kad pirmas jų au- 
gintojas-savininkas nemokėjęs kaip jas 
naudoti maistui — paragavęs ant stie­
bų augančių bulviĮų obuoliukų-vai- 
sių, kurie buvo labai negardus, net 
kartūs. Savininkas supykęs ir jas iš­
rovęs norėjo išmesti ir taip išnaikin­
ti tą ncgard|ij ir nenaudingą augalą, 
bet pamatęs, kad ant jos šaknų a'uga 
dar didesni obuoliukai. Paragavo jų 
— jau nekartus, bet žalios taip pat 

neskanios . Paskui pradėjo jas kepti 
ii- tik vėliau išmoko virti ir kitus val­
gius iš bulvių gaminti.

Iš Ispanijos bulvės pasklido po vi­
są Europą — Prancūziją, Angliją, 
Vokietiją ir kitur.

Šiaurės Amerikos indėnai bulvilų 
nemokėjo auginti, gal tam žemė neti­
ko. o gal visai jų nežinojo. Į Šiauri­
nes Amerikos valstybes bulves nusi­
vežė Irlandijos jeolonistai apie 1718 
metus. Taip bulvės greitai išsiplėtė 
ir senajame ir naujajame pasaulyje, 

Nors iš pradžių ir buvo sugalvota 
apie bulves visokifų prietarų, sakyda­
vo, kad tie žmonės, kurie valgo bul­
ves ilgiau negyvens kaip septynis me­
tus. Pačias bulves tuomet tiesiog va­
dindavo “velnio obuoliais’’, o dabar 
be jų europiečiams ir amerikiečiams 
sunku būtų apsieiti. Bulvė vartojama 
ir išryto, ir per pietus ir per vaka­
rienę, bulvė su pienu, bulvė su svies­
tu, su mėsa, su sriuba ir net su alu­
mi. Iš jų dirba bulvifų miltus, pra­
monei krakmolą, stiprųjį spiritą, sal- 
daines, visokius vynus ir kitą. S.
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BRUKNIŲ KREMAS
Imti svarą, bruknių, stiklą vandens 

ir cukraus tiek, kad būtų saldu. Viską 
užvirinti, pertrinti per sietelį. Vėl už­
kaisti ir įdėti vandenyje išmirkytą 
raudoną želatiną. Sudėjus želatiną, jau 
neužvirinti, tik išmaišyti ir pilti į šal­
tu vandeniu perplautą formą ir, pa­
dėjus šaltai, palaukti kol sustings. Po 
to, ant viršaus vėl užpilti antrą sluok­
snį, kuris taip paruošiamas: imti tiek 
pat bruknių, vandens ir cukraus ir 
padaryti kaip viršui nurodyta. Be to, 
įdėti įki baltumo išsuktus du kiaušinio 
trynius, imti baltos želatinos, kaip 
viršui nurodyta ir dviejų kiaušinių 
išplaktus baltinius. Viską sumaišyti. 
Tada šį mišinį užpilti ant apatinio 
sluogsnio ir atšaldyti. Duodant į stalą 
išversti į lėkštę.

KAIP ATSIKRATYTI RIEBIŲ 
PLAUKŲ

Kai galvos oda labai riebi, tai ir 
plaukai greit riebėja, o kartu neauga. 
Tam tikslui patartina kasdien į gal­
vos odą įtrinti stiprių arbatžolių ar­
batėlės. Įtrinti reikia vatos gabalėliu. 
Arbatžolės labai sausina odą.

Tačiau ne visos moterys tą priemonę 
gali naudoti, nes arbata nepaprastai 
tamsina plaukus, todėl blondinėms ge­
riausia patartina jų nebandyti.

Puiki veido kauke
Norint išvengti veido šiurkštumo, 

pavasario saulės dėmelių ir net šlakų, 
pabandykite pačios sau pasigaminti 
migdolinių sėlenų Jtaukę.

Sumaišykite dubenėly smulkias mig­
dolines sėlenas su citrinos sunka taip, 
kad iš jų pasidarytų apytirštė masė, 
panaši į skystą tešlą. Paskui ištepk it 
mase savo veidą ir palaukit kol sukie­
tės, kartu sutraukdama veido odą. 
Kada kaukė pasidaro kieta, tai maž­

daug po 15-20 minučių, nuplaukite ją 
šiitu vandeniu, vatos gabalėlio pagel- 
ba ir ištepkit veidą, riebiu kremu. Po 
tokios kaukės veido oda pasidaro labai 
švelni, baltutė ir elastiška.

Klaidingas supratimas
Dauguma miestų moterų šukuoja 

savo plaukus kirpykloje. Tas sušuka­
vimas gan ilgai laikosi ir bijodamos jį 
išardyti, jos miega su sieteliais, ven­
gia pačios gerai iššukuoti plaukus šu­
komis, kad nesuardytų bangų ir gar­
banų. Be to, jos retai plauna galvas. 
Tokio elgimosis rezultatai labai liūdni, 
nes plaukai pradeda smarkiai slinkti 
ir gadintis.

Plaukus reikia kasdien šukuoti ma­
žiausia 5—G kartus per dieną. Tai na­
tūralūs odos masažas, kuris sustiprina 
plaukų šaknis. Bo to, šukuojant mos 
pakeliam plaukus nuo galvos ir j jų 
tarpą pakliūna oras, kuris būtinas 
plaukams ir odai.

Plauti galvą būtina kas savaitę, nei 
daugiau, nei mažiau. LEDY.

Žinių žinelės
Believe it or not. Mrs. Mary 

Brewston, iš Salt Lake City, U|tah, 
nutarus paaukoti $5 savo draugei jos 
vardinių proga, penkinę išmainė į 
smulkius pinigus (nuo cento iki )<vo- 
terio, viso 350 pinigėlių), kiekvieną 
suvyniojo į ploną poperių (tissue) ir, 
sudėjus į dėžę, nunešė draugei.

★
Waffles and pancakes provide a 

good way of utilizing leftovers — 
such as meat, fish, vegetables and 
even fruit. Add threefourths to one 
cup of minced or ground left-over 
food to the waffle batter, cook the 
waffles in the usual way and serve 
them with a good sauce or gravy.
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